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O TMGETCKOM M MOHTOJIbCKOM KCMyIOrpadmuecKux u3gaHmusIxX
«IToBecTu 0 JIyHHOI KyKyIllIKe» (II0 MaTepuajiam
HaumonanbHoro my3sest TyBol u apxuBa KaamHIL PAH)"
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B cmamue onucsieaemcst 00uH u3 6yooutickux mekcmos, umerowjux ¢abdynsHy 0cHO8Y, NOJy-
yuewUll WUPOKoe pacnpocmpaHeHue 8 cpede MOH207108, Oypsim, KANMbIK08, U38ECMHbLI MaKice
MY8UHYAM. DMO XOPOWLO U3BECTNHOE 8 MOH20106e0eHUU COUUHEHUE C KpamKum HazeaHnuem «I1o-
secms 0 JIyHHotl kykywke» (1737). O mom, umo 3mom namssmuux ObL1 U38ecmeH MY8UHCKUM
6yooucmam, cgudemenscmayem Kcunozpaguieckoe uz0aHue 3moz0 COUUHeHUsl Ha MubemcKom
A3blKe, xpaHsujeecs HolHe 8 GoHoax HayuoHansHozo myses um. AndaH-Maadelp Pecny6nuxu
Telsa.

Tubemckuti kcunoepag us myses Tyswt 03aznasneH «[Tosecms 0 nmuye, NPeUCnoaHeHHOU MbiC-
JIbt0 0 docmuMceHUU npoceeniieHusl, Npo38aHHotll JIyHHas KyKywKa ¢ 2071y6oii weeti, uzgecmuas
nod Haseauuem , YkpauleHue Ciyxa mex, Kmo no3Haua, umo éce npedmemosl MAmepuansHozo
Mupa He umerom cywHocmu “» (mu6. Byang chub kyi sems mnga' ba'i bya mgrin sngon zla ba
rtogs pa brjod pa 'khor ba mtha' dag la snying po med par mthong ba rnams kyi rna rgyan
ces bya ba bzhugs so). Kcunozpaguueckoe usdanue Ha MOH20/1bCKOM 513bike u3 apxuea KaamHIL]
PAH umeem HassaHue «ITogecms 0 hmuye-600xucammee no umeHu JIyHHAst KYKyWKa ¢ 2071y-
Ooti weetl, umeHyemas «YkpauieHuem CyXa NO3HABWUX, UMO MAMepuaibHslli Mup He umeem
cywHocmu» (MoHe. Bodi sedkil tegiisiigsen koke qoyolai-tu Saran kokege neretii sibayun-u tuyuji
orcilang-un biikiin-i jiriiken tigei kemen medegcid-iin Cikin-ii cimeg).

Zaemcs onucaxue kcunozpaguueckozo uzdavus 6 Tyse 6 conocmasnieHuu ¢ Mekcmom MoH-
20J1bCK020 nepesoda no kcunozpagy u3 pondos KarmHL] PAH.

Kniouesste cnosa: 6yoousm; nucsMeHHbIl UCOUHUK; 6yddutickas aumepamypa; Tyea; Kan-
MblKus; my3eli; apxue; kcunozpagol; Iosecms o JIyHHOU KyKywiKe; mubemckuii A3sik; MOH20J1b-
CKUTI A3bIK

*Hccnedosarue npogedeHo 8 pamkax 20cydapcmaeHHotl cyocuduu — npoexm «YcmHoe u nucbMeHHoe Hacnedue MOH20NbCKUX Hapodos
Poccuu, Morzonuu u Kumas: mpaHczpanuuHsie mpaduyuu u 83aumodeticmeus» (pezucmpayuoHHsiii Homep AAAA-A19-119011490036-1).

JIna yumuposaHus:

Myspaesa [I. H., Cym6a P. I1. O T16eTCKOM ¥ MOHT'OJIbCKOM KCuorpadguueckux nsnanusx «[loecty o JIyHHOI KyKyIII-
Ke» (1o matepuanaM HauyonanbHoro myses Tyssl u apxuBa KanmHIIL PAH) [OnexkTpoHHBI pecypc] // HoBble mccieno-
Bauust Tysbl. 2019, N2 4. URL: https://nit.tuva.asia/nit/article/view/886 (mata obparienus: na.mm.rr.). DOI: 10.25178/
nit.2019.4.8

Myspaesa Jensw HukonaesHa — KaHAUIAT GUIOIOTMYECKUX HAYK, JOLIEHT, BeAYLIMI HAYUHbI COTPYIHUK, 3aBeyI0-
LI OTA,EIOM MOHTOJIbCKO hustonorny, KanMbIlKuit HayyHbIi eHTp Poccuiickoii akageMun Hayk. Anpec: 358000, Poc-
cust, T. dnucta, yi. V. K. UnumikuHa, 1. 8. Tein.: +7 (917) 680-80-21. 9. agpec: deliash@mail.ru

ORCID ID: 0000-0002-8619-9369

Cym6a Puma ITempogéHa — Hay4HbIi COTPYIHUK OTIesa Ky/IbTypPbl, ICKYCCTBA 1 peiuruu HanyoHanbHOTo My3est M. AniaH-Maaabip
Pecniy6nuku TeiBa. Anpec: 667000, Poccust, r. Keisbut, yi. TutoBa, 1. 30. Ten.: +7 (923) 384-32-91. On. agpec: risul 232001 @yahoo.de

ORCID ID: 0000-0002-6296-2809

Muzraeva Delyash Nikolaevna, Candidate of Philology, Leading Research Associate, Head of Department of Mongolian Philology,
Kalmyk Scientific Center of the Russian Academy of Sciences. Postal address: 8 Ilishkin St., 358000 Elista, Russian Federation. Tel.:
+7 (917) 680-80-21. E-mail: deliash@mail.ru

Sumba Rita Petrovna, Research Associate, Department of Culture, Science and Religion, Aldan Maadyr National Museum of the Tuva
Republic. Postal address: 30 Titov St., 667000 Kyzyl, Russian Federation. Tel.: +7 (923) 384-32-91. E-mail: risu1232001 @yahoo.de

99

4@,



‘The Tale of the Moon Cuckoo’:
Tibetan- and Mongolian-language xylographic editions revisited
(a case study of materials stored in the National Museum of the Tuva
Republic and the Archive of Kalmyk Scientific Center of the RAS)’

Delyash N. Muzraeva
Kalmyk Scientific Center of the Russian Academy of Sciences, Russian Federation,
Rita P. Sumba
Aldan-Maadyr National Museum of the Tuva Republic, Russian Federation

The article describes one Buddhist text with a plot basis widely spread among the Mongols, Buryats, Kalmyks, and also known
to the Tuvans. This composition is the well-known essay ‘The Tale of the Moon Cuckoo’. The fact that this monument was known
to Tuvan Buddhists is indicated by a Tibetan-language xylographic edition of this work (code 3-96 // 3676/378) stored in the
Aldan Maadyr National Museum of the Tuva Republic.

The mentioned Tibetan-language xylograph is titled “The Tale of the Bird Aspiring after Enlightenment, Nicknamed the Blue-
Necked Moon Cuckoo, and Known as ‘Delight to the Hearing of Those Who Have Conceived That All Objects of the Material
World Have No Essence’ (Tib. Byang chub kyi sems mnga' ba'i bya mgrin sngon zla ba rtogs pa brjod pa 'khor ba mtha' dag la
snying po med par mthong ba rnams kyi rna rgyan ces bya ba bzhugs so). The Mongolian-language xylographic edition from
the Archive of the Kalmyk Scientific Center of the Russian Academy of Sciences bears the title ‘The Tale of the Bird-Bodhisattva
Named the Blue-Necked Moon Cuckoo, Entitled ‘Delight to the Hearing of Those Who Have Conceived That the Material World
Has No Essence” (Mong. Bodi sedkil tegiisiigsen koke qoyolai-tu Saran kokege neretii sibayun-u tuyuji orcilang-un biikiin-i
Jjiriiken tigei kemen medegcid-iin Cikin-ii cimeg).

The paper provides a description of the Tuva-based woodblock publication and compares it with the Mongolian-language
translation according to the xylograph from Kalmyk Scientific Center of the RAS.

Keywords: Buddhism; written sources; Buddhist literature; Tuva; Kalmykia; museum; archive; xylographs; Tale of the Moon
Cuckoo; Tibetan language; Mongolian language

“The reported study was funded by government subsidy — project name ‘Oral and Written Heritage of the Mongolic Peoples of Russia,
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Beedenue

KynbpType HapomoB Poccunt, TpaAUIIMOHHO UCIIOBEAYIOMMX 6YIAM3M (KaJIMbIKOB, OYPSIT, TYBUHIIEB), TIPU-
CYIIM OOIIIye YepThl, 3aTParuBaloliyie He TOJIbKO PUTYATbHYIO CTOPOHY PEIUTHO3HBIX 00PSIOB, TOBCEIHEB-
HYIO JIUTYPIUYECKYIO CIYKOY B OYIAMIICKMX XpaMaX, HO M CUCTEMY PeIUTMO3HOTO 06pa3oBaHMs, a TaKKe
MIPOTIOBEIHMYECKYIO MeSTeIbHOCTh OYAIMIICKUX CBSIIEHHOCTYKUTETE, 3a00TUBIINXCS O TTOMY/ISIpU3aIun
CBOETO0 YUeHMsI Cpelyi MUPSH. B rmocjiegHeM 13 yKa3aHHBIX BUIOB AeSITeIbHOCTY OYAAMIICKOTO JyXOBEHCTBA
BaXKHAsl pOJib OTBOAMJIACH MUCbMEHHBIM MCTOYHMKAM. VM3yueHMe cocTaBa U COOEPKaHUSI PEeTUTUO3HBIX
TEKCTOB, MMEBIIMX XOXIeHMe B JIAMCKOI cpejie, COXpaHMUBIIMXCS K Havany XXI B. M XpaHSIIIMUXCSI HbIHE B
KHIKHBIX doHgax Kanmbikum u Tyl (Buuenpeit, 2011; Mup3aesa, 2018; Mup3saesa, TysuimnaTyrc, 2019;
MyspaeBa, 2018; MyspaeBa, Cymb6a, 2019: dnekTp. pecypc; Cymba, 2019: DrmexkTp. pecypc; CM. Takke 0030p
Bakaeva, 2014), 6ygeT crioco6CTBOBATh BBISBIEHUIO OGIIETO KOPITyCca TEKCTOB, TPMEMOB ITPOIIOBEIHINIECKO
IesaTeIbHOCTY, a TaK)Ke IMTOCTAaHOBKM YUeOHOTO Iesia TPy OYAIUIACKMX MOHACTBIPSX.

ITpu 3TOM HEO6XOAMMO [aTh OMMCAHMe 00PA3I0B TEKCTOB, MMEIOMUX (GabyIbHYI0 OCHOBY, IOTYIMBIINX
IIMPOKOE PacIpOCTPaHeHMe Y MOHTO/IOB, OYPSIT, KAJIMbIKOB, M3BECTHbIE TYyBMHIIAM. OMHUM M3 TAKUX COUM-
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HEHWI1 SBJISIETCSI XOPOIIO M3BECTHOE B MOHTOJIOBEAEHMM MO, KPaTKMM Ha3BaHMeM couMHeHMe «IIoBecThb 0O
JIyHHOVi KyKyIiKe». OnyH 13 06pasiioB MOHIOIbCKOI Bepcuu (Bodi sedkil) B HacTosiiee BpeMsl XpaHUTCS B
HayuHom apxuBe Kajmbiiikoro HayuHoro neHtpa PAH (manee — KaamHIL PAH). B donmax HaryoHanibHOTO
my3sest Pecriyoiuky ThiBa MMeeTcs TubeTckuit Kemiorpad «I[1oBecTu...», MU3TaHHBINA B TMOETCKOM MOHACThIPE
HpentyHr (Byang chub). [TepeBof, Ha pyCCKuii I3bIK MOHTOJIbCKOI Bepcuy 6611 ocyinecTsiieH B 2004 r. (TToBecTb
o JIyuHoi#1 Kyky1ike, 2004). O TM6eTCKOV Bepcuu B OTEUECTBEHHOI BOCTOKOBEIUECKOI JIMTEPATYPE UMEETCS
He TaK MHOTO CBeJIeHMi1. B JaHHO MyOaMKaLyy mpeaIioaraeTcs 1aTh ONMCaHMe U3BECTHDIX U3AaHNIT TEKCTa
3TOr0 NMaMsITHUKA.

B maHHOIT cTaThe BIIepBbIe HAETCS OMMCaHKe KCUIorpahmuueckoro u3nanms naMsaTHmka «Ilosects o JIyH-
HOJt KyKyIlIKe» Ha TMOETCKOM sI3bIKe, coxpaHuBIerocsi B TyBe, B COMOCTaBAeHMM C TEKCTOM MOHTOIbCKOTO
repesoga o kceusmorpady ns doumop KaamHIL PAH, a Takke ¢ aHIIMICKUM IepeBoaom lemre BaHrbsiia!
(1901-1983). ITogo6Has my6aMKaIus TO3BOUT MOMY/ISIPU3UPOBATH MHTEPECHENIINIT TaMSITHUK, MOV
6oJiee yeM IBYXCOTJIETHIOI MCTOPUIO, XOPOIIIO M3BECTHBIN B OYAIMIICKOM MUPE, B BOCTOKOBEIUECKMX KPYTax,
6yIeT crioco6CTBOBATD NAIbHENMIIIEMY €TI0 M3YUEHNIO, TOJTOTOBKE CBOIHOTO TEKCTA TUGETCKOTO OPUTMHAIA U
€ero repeBosiOB.

VicTouHMKOBOI 6a30ii moCTyskmIu TbeTcKoe Keunorpaduueckoe usmanue Byang chub kyi sems mnga’ ba’i
bya mgrin sngon zla ba ’i rtogs pa brjod pa ’khor ba mtha’ dag snying po med par mthong ba rnams kyi rna rgyan
zhes bya ba bzhungs so (‘TIoBecTb 0 IITUIIE, TPEUCIIOTHEHHOM MBICBIO O TOCTMKEHUY ITPOCBETAeHMS, TT0 MMEHU
JIyHHas KYKyIIKa ¢ TOay6oii 1eeii, MMeHyeMast «YKpalleHUeM CIyxXa TeX, KTO MO3HaJl, UTO BCE MPEeAMEThI
caHcapbl He UMEIOT CyIIHOCTU» ) (ndp 3-96 // 3676/378. 133 1., pasmep J1ucToB 54,5x8,5 cm, pasmep TekcTa
49,5x8 cm), xpaHsieecs B pouae HaonansHoro mysest Pecrry6nuku ToeiBa (Byang chub), a Takske 6ypsITCKUIA
Kcwiorpad Ha MOHTOJbCKOM si3bike Bodi sedkil tegiisiigsen koke qoyolai-tu Saran kokege neretii sibayun-u
tuyuji orcilang-un biikiin-i jiriiken iigei kemen medegcid-iin Cikin-ii ¢imeg kemekii orusiba (‘IloBecTb 0 ITHUIIE-
6omxycaTTBe O MMeHM JIYHHas KYKYIITKa ¢ Toiy6oii meeit, uMeHyemas «YKpalleHye ¢JIyxa MO3HaBIINX, YTO
MaTepuanbHbI MUP He UMeeT CyIHoCcTU» ) (ndp ©-8 (PoHp penkux pykomuceit), onuch 1, exn. Xp. 194) us
Hayunoro apxusa KanmHII PAH (Bodi sedkil).

Ceedenus u3 Kon0oghoHos 06 asmope u nepesooutike

ABTOpPOM JTAaHHOTO couMHeHus sBisieTcs Jarmy Jlo6can-Ian6u-Ixanman? (1714-1762). CortacHO KOJo-
dbony, counHeHMe, TIpeACTaBIsIONIEe COO0M ero «rajiHylo» 6uorpaduio®, 6pUI0 3aIMCAHO MO MPOChOEe ero
yueHMKOB. ['of1 ero cosmanuss — 1737,

OTMeTUM, uTO obpalieHIe K TeKCTaM JaHHOTrO IIaMSITHMKA IT03BOJISIeT CPOKYCHMPOBATh BHMMAaHMe Ha IIPK-
polie 0COOBIX CITOCOOHOCTEN, KOTOPBIMM ObUIM HaJeJeHbl Oy IMiiCKIe aJlelThl M KOTOPbIe OHM PUMEHSUIA B
MpaKTUKe MeIUTAIMM C 1IeJIbI0 COBEPIIeHCTBOBAHMS MHTE/IEKTYaIbHOTO ITOTeHIIMaa.

Ha MOHTOJIbCKMIT SI3BIK 9TO COUMHEHMe ObLI0 MepeBemeHo B 1780 r. usBecTHbIM uTepaTopom XVIII B. [aii
rymn* AreangammnioM (Arsanpanmnanom) (1700-1780) (Tlosects o JIyHHOI Kyky1ike, 2004: 28-33).

MOHTO/IbCKUIT TTepeBof, GbII OCYLIECTBJIEH II0 IMOBEJIEHUIO OTHOTO M3 BIMSTENbHBIX JaM BHyTpeHHel
Mouronmuu JRaHmKa-xyTyxTbl Ponbu-Iopmke (Ponb6uii-Iopusks) (1717-1786)° — omHOTO M3 CaMbIX
M3BECTHBIX MpeACcTaBUTeNeil JMHUU MepepoxaeHunili B mkosne enyr Bo BayTpeHHeit MoHronuu. MiMeHHO

'Temma Baurbsin (tn6. ngag dbang dbang rgyal) — 3BeCTHbI KaJIMBILKUIA OyOamMiicKmit MoHax. B 1923-1935 rT. 10 peKoMeHJauu
Arsana JTopkreBa — HaCTaBHMKA U fOBepeHHOoro inia Janaii-mambl X111, 611 HaripasieH B TUGeT 1 poxXoamuit oGyueHyie B MOHACTbIPe
Jpernynr l'omaHr B JIxace, SIBJSIIOIIEMCS] OAHMM U3 TpeX ITIaBHbIX MOHACTbIpeli Kokl ['eTyT, IAe CIycTs ABa rofa 3alMTUI CTelleHb
remre. B 1955 r. 661 BhIHYKI€EH yexaTh B CIIIA, rae B 1958 r. ocHOBal 6yaAuiiCKMii MOHACTBIPb, B KOTOPOM IIPOCIYKMJ BIUIOTD /10
CBOet KOHUMHBI. ['elite BaHTbsT — aBTOp psifia IEPEBOOB OYIAUINCKUX COUMHEHMIT; CPEeV €r0 YUEHMKOB M3BeCTHbIe GYII0/I0TH —
P. Typmas, I)X. XONIKMHC U Jp.

2 Tarny JIo6can-Jlan6u-IxanuaH (tub. stag-phu-ba blo-bzang bstan-pa’i rgyal-mtshan) — onyH 13 Haubonee U3BECTHBIX TUGETCKUX
BOIUIOIIEHHBIX JIaM JIMHUM TIpeeMCTBeHHOCTH [larmy; YIIOMMHaHMSI O HEM B COUMHEHMSIX COBpEMEeHHMKOB, IuTupoBaHue «IloBec-
THU ...» B TpyJax 6osee Mo3gHUX TUOTCKUX M MOHTOJIbCKMX aBTOPOB CBU/IETEIBCTBYIOT O HEM KaK O He3aypsiTHOM IMYHOCTY, BeCbMa
MIPOCBeleHHOM Byaauiickom aesiTerne cpenHeBekoBbs (IToBectsb o JIyHHOI Kykyiike, 2004: 18-22).

3B T6eTCKO Tpaguiiuy MpuHsITa KaaccuduKalius, COr/IacHO KOTOPOii pasnyvaoT «BHEIIHIOW» 6uorpaduto (tub. phyi'i rnam thar), a
TaKkKe «<BHyTPEHHIOW» (TU6. nang gi rnam thar) u «tajinyio» (Tnb. gsang ba'i rnam thar) (Boctpukos, 1962: 112).

4 rymm (OT KUT. 20 Wi ‘TOCYJAPCTBEHHbI HACTAaBHUK' — BBICLINIA TUTY/I, KOTOPBIV MOT ITOJIYYMTD JlaMa BO BpeMeHa MaHbWKYPCKOii
nuHactun LuH (1644-1912) B Kurae). MOHTObI CTaMM MUCIONb30BATh (HOPMY «IYLIV» VI «JANTYIIM» B KauecTBE MOYETHOTO
MMEHOBAHMSI [TepeBOIuMKa OYIIMIICKUX TeKCTOB (CM.: YereHckuit, 2011: 107-109).

50 "em cm. Yerienckumit, 2011: 17, 105-107 u gp.
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Tiof, pykoBoacTBoM [IxkaHmKka Ponou-JIopmaske B rmepuop ¢ 1742 r. mo 1749 r. Besach pabora 1o IepeBoay Ha
MOHTOJIbCKHUIA SI3BIK M M3TaHMIO BTOPO YacTu Oyaamiickoro KaHoHa TaHmkypa (MOHTOJIBIH YpaH 30XMOJIbIH
Tovim, 1977: 385-386; IlspaHcogHom, 1987: 314-316). IIpuMeuaTesbHO, YTO CTOJb KPYITHOMACIITaGHOE
MeporpusTue Ponou-Jopmke cues He06X0AMMbIM ITPeIBaPUTh COCTABIeHNEM TMOETCKO-MOHTOIbCKOTO Tep-
MMHOJIOTMYECKOr0 c0Baps «VMICTOUHMK MyapenoB» (Kpat. Tub. Dag yig mkhas pa'i 'byung gnas; moHr. Merged
yarqu-yin oron) (MOHTOJIBIH YpaH 30XMOJIBIH TOVM, 1976: 385). B aT0i1 paboTe Takke MpuHUMAaJ yuactue [laii
rymm ArsasgaMiml (TaM xe: 385-386).

U3 ucmopuu U3yueHusi namsamHuKka

MHoTr¥e BOIPOCHI M3YUEHMSI pacCMaTpPMBAEMOrO MaMSTHMKA ObLIM OCBEIIEeHbl B 3apyOesKHON M oTe-
YyeCcTBeHHOI BocTokoBeHOM nTepaTtype (Tibetische Handschriften und Blockdrucke, 1981; IToBecTs o JIyH-
HOI1 KyKy1ike, 2004 1 MH. Ip.).

OmnucaHme IBYX KCy1orpadoB XOTeT0Ch ObI IOTTOTHUTD CBEIEHMUSIMM O KUTAICKUX M3TaHMSIX C aHAJIOTUYHBIM
Ha3BaHMeM. Peub MJET O COYMHEHUM M3BECTHOrO jauTepatopa BuyTpenHelt Mouronuu B. VHxxmuHama
(1837-1892), usBecTHOM mof HasBaHueM «lllacTpa JYHHOM KyKyIIKW» (MOHT. Saran kokdge-yin sastir). Kak
MIUIIET U3BECTHBIN MoHTonoBex JI. I. CKopomymMoBa, B 3TOM poMaHe, CO3AaHHOM B 1854 T., TTOBECTBYeTCS O
IeTCKUX U IOHOLIeCKMX TOAaxX MIaBHOTO repos o umenu Ily 11 (Yioii), HacJeIHMKA COCTOSITEIbHOTO POAa,
KOTOpbIE TTPONIIM B 6OTaTOM apMCTOKpaTuuecKoM KuTaiickom qome (CkopomymoBa, 2017: 84). B counHeHmUn
OTMCBIBAIOTCSI UTPbI, POMAHTUUECKME B3aMMOOTHOIIIEHMS [JIABHOTO Teposi C TpeMsl CecTpamMy U OPYrUuMu
poactBeHHMUIIaMK. [Ipy 3TOM MCC/IefoBaTeIbHNUIIA OTMeYaeT, YTO Y MIHKMHaIlla HeT HMKAKOW PeIUrMO3HON
nomorieky. CoBrajieHne ke B Ha3BaHMSX («JIyHHAsI KyKYIIIKa») 6bUTIO BBI3BAHO TeM, UTO B IOxkHO?T MoHTOMMM
XOPOIIO OB M3BECTEH CIOKET OYIANIICKOTO TOBECTBOBAHMS O JIYHHO KYKYIIKe (TaM JKe).

Mcropust mepeBojia TMOETCKOTO MAaMSITHMKA HA MOHTOJIbCKYE SI3bIKV TECHO CBSI3aHA C IeSITeTbHOCThIO MOH-
TOJIbCKYX, KAJIMBIIKMX Y OYPSITCKUX CBSIIEHHOCTYkUTeNeit. To, YTO KaJIMbIKM BHOBb M BHOBbH 0Opamaanch
K 3TOMY MCTOYHMKY, He CJIy4aifHO. 37eCh XOTeNI0Ch ObI CKa3aTh HECKOIBKO CJIOB O TEpPeBOfe M3BECTHOTO
KQJIMBIIIKOTO OYAAMICKOTO CBSNMEHHOCTYsKUTeNsT [erte BaHIbsyia, BBITIOTHEHHOTO MM C TMOETCKOTO Ha
QHIVIMIACKUIA 513bIK. DaKT co3gaHus nepepona l'eme BaHI'bSIIOM XOPOIIO M3BECTEH, HO MaJI0 MUCCIeLOBaHMIT
B OTE€UECTBEHHOM BOCTOKOBEIEHMM, TIOCBSIIEHHBIX STOMY TPYAY. DTOT IIepPeBOI, BHITOTHEHHBIN B 1950-¢ IT.,
Bbilen B cBeT B 1982 . B Hpio-Mopke (Geshe Wangyal, 1982). B npeayucioBun K nepeBofy aBTOp IMIIET,
YTO COUMHeHMe «IIpUHII, TPpeBPATUBIINIACS B KYKYIIKY: MCTOPUST 0cBOOOKAeHms» (“The Prince Who Became
a Cuckoo: A Tale of Liberation”) — 3T0 He IPOCTO OMMCAaHME UCTOPUMU KU3HM IapeBuua JIxapMaHaH/bI, a
TaKoKe TIOC/IeIYIONIel SKU3HM B 00/IMKe KyKYIIIKI, HO M PacCKa3 O TOM, KaK IIPaKTUKOBATh OYIIM3M, VICTIONb3YSI
crierajibHbIe TIpUeMbI, KOTOPbIe ITPaKTUKYIOTCS CyTpasiHo# 1 TaHTpastHOV TMOeTCKOoro 6yaamsmMa (TaM XKe:
vii). ABTOp TTlepeBoja obpalraeT BHMMaHME HA TO, YTO, UMTASI OTY KHUTY, MOKHO O3HaKOMUTBCS CO BCEMU
CTaAUSIMM 3TOI MPAKTUKU (TaM XKe).

lemre BaHrpsii cBoUM TPyaoOM IlepeHeC Ha aMePMKaHCKYIO ITIOUBY TpaaMIMIO Ilepegadn KiaaCcCu4ueCKoro
THOETCKOTO TeKCTa, M3Jiararouiero OCHOBHbI€ ITOCTYJ/IaThI GY,H,ZLMVICKOFO Y4yeHusd B XX B., TeEM CaMbIM COXpaHUJI
" COo3aaJ1 YUIOBMSA OJIs1 €Tr0 IIOIY/IsIpU3alun B AMepI/IKe n EBpone.

Kpamkoe codepcarue mexkcma «Ilosecmut...»

B «IloBecT ...» maeTcst omucaHue BUAEHWUIT ¥ CHOB, KOTOPbIE SIBISUIUCH aBTOpy — Jarmy Jlo6caH-/laH-
6u-/Iajniany, HauMHas ¢ JeTCKOTo Bo3pacTta. VI3 3Tux ¢pparMeHTapHbIX SMM30/0B, 3aIIMCAHHBIX U BBICTPO-
€HHBIX TI0CIeI0BaTeIbHO, CJIOKUIOCH [IOBECTBOBAHME, B KOTOPOM ONMCBHIBAICH COOBITHMSI OTHOIO U3 IIpe[-
IIeCTBOBABIINX TepePOKIeHNIT THeTcKoro aBTopa. CourHeHMe C IOM00HOI 3aHMMAaTenbHOM (habynoii He
MOIJIO He HalTM OTK/IMKA CO CTOPOHBI UMTaTeNeil u ciaymaresneii. [lepBeIMU ObUIM YUEHUKH, TI0 MPOCHOE
KOTOPBIX ¥ ObLJa 3aIicaHa MCTOPUSI MHIUIICKOTO japeBuya, B KOTOPOro B OJHOI M3 MPOLIIbIX KU3HE! BO-
ioiancy Jarry.

B noBecTy IJ1TaBHBIM A CTBYIOIIVIM JIMIIOM SIBJISIETCSI MHAMIACKUI LlapeBuy [IxapMmaHaHga (tub. chos kyi dga'
ba; monr. Nom-un bayasqulang ‘PamocTb yueHUs1’), KOTOPbIii OOYUMBIINCH ITPAKTUKE «IIEPEHOCA CO3HAHNSI»,
CyMeJI IIPeBPATUTHCS B KyKYLIKY (OYKB. «BOMTY B TJI0» KYKYIIKM). B cyiTy KO3He Ipu6/IMKeHHOIO CAaHOBHMKA,
OH He CMOT 00epHYTbCS BHOBb UEJIOBEKOM M ITOCJIEOHMI OTPE30K JKM3HM OCTaBaJICS KYKYIIKOW. Bymyum B
00/IMKe IITULII, CYMEJI BHSITh HACTaBJIEHNSIM O0KEeCTB, KOTOPBIE SIBJISUIMCH K HEMY B 00pase JTIofiei 1 SKUBOTHBIX,
MMPOHMKCS YueHneM Bynasl 1, BIUIOTh IO CBOEV KOHUMHBI, CTAJI IIPOMOBEA0BATh €r0 Cpey 3Bepeil U IITHLI.
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@omo 1. TumynvHtii 1ucm Kcunozpaga Ha mubemckom s3vike u3 HayuoxanvHozo myses Tyswt (wudp 3-96 // 3676/378).
Photo 1. The title page of a xylograph in Tibetan from the National Museum of Tuva (code 3-96 // 3676/378).

@omo 2. /lucm 16 kcunozpaga Ha mubemckom a3vike u3 HayuoransHozo my3ses Tyasl.
Photo 2. Sheet 1b of a Tibetan xylograph from the National Museum of Tuva.

®@omo 3. TumynvHslli Aucm u aucm 2a Kcunozpaga Ha MoHzonbCcKom a3vbike u3 Hayunozo apxuea KanmHL] PAH
(wugp ®-8, onuce 1, ed. xp. 194).
Photo 3. The title page and page 2a of the xylograph in Mongolian from the Scientific Archive of KalmSC of the RAS
(code F-8, inventory 1, unit 194).
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ConocmasumenbHblli AHAMU3 MUOGEMCKO20 U MOH20/16CKO20 MEKCINo6

CoIoCTaBUTENbHBIN aHAIN3 TEKCTOB PYKOIMMCe 1 KcyiorpadoB Ha TMOETCKOM sI3bIKe, KOTOpbIe B Hac-
TOsIIIIee BPEMS XPaHSATCS B CAMBIX Pa3HBIX BOCTOKOBEIHBIX IIEHTpaxX M O6MOIMOTEeKaX, ITOKA3bIBAET, UTO BCE
OHU UIEHTUYHBI ¥ KOMIIO3UIIMOHHO TOApa3aensiorTcs Ha 9 miaB. [IpyBemeM Ha3BaHMUS I71aB TUOETCKOTO
Keustorpada ¥ COITpOBOAMM 3TOT IepevueHb Ha3BaHMSIMMU IVIaB ITeUaTHOTO M3AAHMs HA MOHTOJIbCKOM SI3bIKE B
TPaAHCIUTEPAIMA U TTIEPEBOJE.

Tué6.

Momne.

1 2nasa

Yab yum gyi rtogs pa brjod pa mdor bsdus
pa dang | 'phos shing lhums su zhugs pa'i
skabs dang pa'o

(‘TmaBa TepBasi, 0OOOIIEHHO IIOBECT-
Byomasi 06 MCTOPUM SKU3HU OTLA U
Marepu, a TakKke 0 TOM, KakK ObUT 3a4aT’)

Tere qayan qatun qoyar-un domoy-i tobcilan
quriyaysan-luy-a kebelin-e orosiysan iiy-e-yin
terigiin bolog

(‘ITepBas rmaBa, KpaTKO MOBECTBYIOLIAS UCTOPUIO
0 1jape U Liapuiie ¥ 0 TOM Iepuoje, KOraa MpoHuK
B JIOHO [mapuipl MaTtumaxanu]'’)

11 znasa

sKu byis pa'i skabs dang chos blon gsum
nub phyogs su gshegs pa'i skabs te gnyis
pa'o

(‘Bropass maBa O MJaJleHUYeCTBe, a
TaKke 00 M3rHAHUM TPeX CAHOBHUKOB B
3araHOM HarlpaBJieHUn’)

Qan kobegiin-ii nilqg-a cay-un iiy-e-liige nom-un
yurban tiisimed kdgegdejii 6ron-e jiig-tiir oduysan
iiy-e-yin qoyaduyar bolog

(‘Bropas rnaBa, [B KOTOpO}M IIOBECTBYeTCS| O
MJIafIeHYeCKIX IOfiaX 1lapeBuua U 0 TOM, KaK Tpu
CAaHOBHMKA OBLIM M3THAHBI M OTIPABUIUCH Ha
3amnan’)

III znasa

sKu gzhon nu'i skabs dang | grongs 'jug
sbyangs shing yum zhi bar gshegs pa'i
skabs te gsum pa'o

(‘TpeThsl I1aBa O MOJIOABIX Tomax, 06
oOyueHNu  CIIOCOOHOCTM  IepeHoca
CO3HaHUS (BXOXKIEHMS B Tejla YMepPUIUX
CYILIeCTB) ¥ O KOHUMHEe MaTepn’)

Qan kobegiin-ii bay-a nasun-u iiy-e-liige kegiir-
tiir oroqu ubadis-i suduluysan qoyin-a eke qatun
qaliysan iiy-e-yin yutayar bolog

(‘TpeTbst m1aBa 06 OTPOUYECKUX TOAAX IapeBuya,
0 TOM, Kak [OH] oOGyumscsl TIpakTuKe TepeHoca
CO3HaHMSI U O TOM, KaKk BCKOpe IIOC/Ie 3TOro
CKOHYaIach japuia-maro’)

1V znasa

Grong 'jug gi rkyen gyis bya'i lus su gyur pa
dang sprul pa'i bya dang mjal ba sogs kyi
skabs te bzhi pa'o

(‘YeTBepras maBa O TOM, Kak IOCpe[-
CTBOM CIIOCOGHOCTM BXOXKIEHWSI B
TeJa yMepIIMX CYIIeCTB O00Opesn Telo
MTULBI, & TakKe BCTpeya C TMTUIE-
repepoXkaeHIleM 1 Mpou.’)

Kegiir-tiir oroqu-yin nokocel-iyer kokege sibayun
bey-e-tii boluysan-u iiy-e-liige qubilyan sibayun-a
ayuljaysan terigiiten-ii tiy-e-yin dotiiger bolog
(‘YeTBeprasa I7aBa, MOBECTBYIOILAs O TOM Iep-
BOHAUaJIbHOM IIepuofe, Korga [LiapeBuu| IIO-
BCTPEYaJICsl C TMTULEI-XyOMITAaHOM IIOC/Ie TOTO,
KaK C IIOMOILBIO CPelCcTBa IepeHoca CO3HaHUS
IIpeBPaTUIICS B KYKYILIKY’)

Vanasa

Bya rnams la thog mar chos gsungs pa bla
ma dri med dpal ldan las thun mong ma
yin pa'i gdam pa dang lung bstan thob pa'i
skabs te Inga pa'o

(‘TlaTas maBa O MpeHoJaHUM MTUILIAM
OCHOB yYeHUs,, O TIOJIyUeHUU OT
JaMbl JIpuMe[riania OOIIMX U OCOOBIX
HacCTaBJIEHUI U IPOPOYECTB’)

Tedeger kemebesii urida sibayun-nuyud-a nom-i
nomlan tegiin-ii qoyin-a Kkir tigei ¢oytu blam-a-
aca yerii kiged yerii busu-yin ubadis-luy-a bosoy
oluysan iiy-e-yin tabduyar bolog

(‘Ilsrag rmaBa, 0 TOM BpeMeHM, KOTaa [LapeBuy|
HACTaB/IST B YUEHMM TITUI, & 3aTEM IOTYUMUIT
or nambl Xup VYran Iorty («HemopouyHoro
CHSITENTBHOTO») HACTABJIEHUSI O IIPOPOUECTBAX U
TAaMHCTBAX, OObIUHBIX Y UyE€CHBIX)

'3mech 1 manee B TabIuIlEe B KBaPATHBIX CKOOKAX Mbl IIPUBOAVIM TOSICHEHMS K TEKCTY.
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'Phags pa thugs rje chen po yab yum gyis | Qutuy-tu yeke nigiilesiigéi Qomsim Bodisung ecige
lung bstan cing dge 'dun rnams kyis shing | eked-ece bosoy dgden: quvaray-ud morin tergeber
rtar gdan drangs pa dang rgyal bu brdzun | jalaysan-luy-a: qayurm-a qan kobegiin ilaydaysan
ma pham par mdzad cing gser bzang ma | qoyin-a: Sayin altan qatun ji¢i uciraysan iiy-e-yin
dang slar mjal ba sogs 'thor bu sna tshogs | keseg busay eldeb jiiil-iin jiryuduyar bolog
VI 2na6a gyi skabs te drug pa'o (‘Illectas rmaBa 0 TOM BpeMeHM, KOTZa [1japeBuu]
(‘Iecras mraBa O mpopouecTBe ABajio- | BHSII HacTaBaeHUsIM Benukoro MwuiocepmHOro
KUTEIIBapbl M €ro >KEeHCKOW umocracyu | XoHmuM bBomucaTBbl, OTIla ¥ MaTepu, KOraa
[Tapsi], 0 BompyskeHMM OOIIMHOI MO- | MOHax¥ MPUITACMIM €ro B KOJIeCHMITY, KOrma
HaxOB Ha JIepeBSIHHYIO KOJEeCHUILY, [O- | Moc/ie HU3JIOKeHMSI JikellapeBuua [OH| BHOBB
Geme JoKe-1lapeBuUua, HOBOM BCTpede C | MoOBcTpevascs ¢ [apuieii] CaiiH AiTaH, a Takke
CapcaHMoOit ¥ MHOTMMU APYTUMUA’) 0 MHOTOM JIpYTOM’)
Rang gi 'dul rnams la tshigs bcad glu | Saran kokege Ober-iin nomoyadqaydaqun-nuyud-a
dbyangs su sdebs pa rgya mtsho Ita bu'i | egesiglegsen siliig-iid inu dalai metii yeke olan-u
mang nas | blo dman gyis go bde zhing | | dotor-a-aca: dooratu oyutan medekiiy-e kilbar
deng dus nye bar 'kho ba 'ga' zhig smras | boged: ediige iiy-e-de Ciqula keregtii nigen kediin-i
pa'i skabs te bdun pa'o ogtilegsen iiy-e-yin doloduyar bolog
VII 2nasa (‘Cegpmast T71aBa O TOM BpeMeHU, Kormga JIyHHas
(‘Cembmasi 171aBa O MPOM3HECEHUM TeM, | KYKyIIKa YuTaja MPOIOBEIM HEKOTOPbIMU U3
KOro [c/iemyeT yCMMPUTB], M3 MHO- | OTPOMHOTO KOJMYECTBa, TOAOOHOrO OKeaHy,
KecTBa — IOJOOHO OKeaHy — Me- | MeJIOAUYHBbIX CTUXOB, MPeJHA3HAUEHHBIMU [T
JIOOVYHBIX CTUXOB, JIETKUX [JISI TIO- | TeX, KTO SIBJISIETCSI ee OOBEeKTOM YCMUPEHUSI,
HMMaHMS, a Takke O HeOOXOOMMBIX B | JETKMMMU IJIs1 TOHMMAaHMS HU3KMX YMOM U HEe00-
IaHHBII MOMEHT BeIllax) XOOMMbBIMM MMEHHO B 3TOT IePYOJ BpeMeH!’)
Varanasi-yin qariyatu ulus amur jiryalang-i
edlekii bolbai: teyin kii Varanasi-yin oron-dur jici
Slar Varanasir 'dzom ste bla ma dri med | uciraldun kkir iigei blam-a-yin gegen-e ayuljaju
pa'i dpal gyi zhal mjal zhing lung bstan | bosoy dgdegsen terigiiten-ii iiy-e-yin nayimaduyar
thob pa sogs kyi skabs te brgyad pa'o bolog
VIII 2nasa (‘Bocbmas rnaBa, [IIOBeCTBYIOLIAsl| O Ilepuopne
(‘BocpMast raBa O MOBTOPHOI BCTpeYe | BpeMeHM, KOTAa [[japeBMY-KyKyIIKa, 1apb Ky-
B Bapanacu, o BcTpeue c jamoit [dpu- | maHpamka, UHI3aHagxapa v Ipyrie CAaHOBHUKMA|
MeIMmaJioM ¥ IIOJyYeHMM OT Hero Ha- | BHOBb IOBCTPEUaINCh APYT C IPYTOM B CTpaHe
CTaBJIeHUIT’) Bapanacu, BcTpetmim namy Xup Yran Lorry
(«HermopoyHoro CusITebHOIO») U MONIYYWIN [OT
Hero| HacTaB/IeHUs)
mThar sku gshegs pa'i skabs te dgu pa'o E‘ciis-tu'r torol araljiysan iiy-e-yin yisiidiiger bolog
IX 2na6a (‘OeBgaras m1aBa, [[IOBeCTBYyIOLIasi] O Iepuope,
(‘[leBsiTast mIaBa o KOHUMHE') KOTZla B KOHIIE [’)KI/IBHI/I 1[apeBUY-KYKYIIIKA]
TIOMEHSUI pOXKaeHue’)

HpI/IBe,ﬂeHHbIe BbIllI€ TI€peYHM IJ/IaB TUOETCKOrO0 TEKCTa ¥ MOHIOJIbCKOTO rmepeBoaa ITOKa3bIBAIOT, HA-
CKOJIbKO TOHKO B IMOC/IEAHEM II€epenarTCsa HIOaHChI, JeTaJIM MCXOOHOT'O TeKCTa. MOHTOIbCKU nmepeBoOgYNK
,ILO6aBJ'[$IET JINIIb OTAEJ/IbHbIE CJI0OBA M YaCTUIIbI OJISd YTOUHEHMS CBOEIro I1epeBoaa.

B maHHOI HY6HI/IK8L[I/II/I MbI COUJIMM BO3BMOXXHBIM IIPEACTAaBUTDL IOJisI CPABHEHMS Cl)paI‘MeHT 13 TUOGETCKOro
TEKCTa, ero MOHTOJIbCKUIA rmepeBon, a TaKKe COOTBETCTBYIO].L[I/IVI QHITIUIACKUIA ImepeBo l'enre BaHrbsina.
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Mowne. nepesood AHan. nepesod

Tu6. .
Haii eywuu Azeandamnuna T'ewe Banesana

dkon mchog gsum la snying nas ‘T bow down with all my heart to
mgos phyag 'tshal // the Three Jewels;

sdug bsngal mun pa sel bar byin Unen kii yurban erdeni-de jiriken- I beg you to clear away this dark

ecegen bisiren morgiimii bi:

gyis rlobs // O L ., ) misery.
gting mtha' med pa'i 'khor ba'i U;‘fggl y ?ylirzl;il aiegcc;iSti]dc;Z?lang un Please, rescue me and all other
rgya mtsho 'dir // qaransgyuy-y Y . beings

Ujiigiir kijayar iigei ene orcilang-un
dalai dotor-a:

Uimen jobaqui nisvanis-un matar-iyar
masi yeke konogegdegsen:

Utele bi terigiiten amitan-i sansar-un
dalai-aca getiilgen soyurqa::

From this bottomless ocean of
cyclic existence

Wherein we are tortured by those
serpents,

The miseries brought on by our
fettering passions’

nyon mongs sdug bsngal na kras
rab gtses pa'i //
bdag sogs 'gro rnams srid las
bsgral du gsol //

(‘BceM ceppiiemM ITOKJIOHSIOCH
Tpem gparoueHHOCTSIM!
HapyiiTe 6narocioBeHue mjis
TOTO, YTOOBI paCCeSITh TbMY
CTpagaHMIA.

CousBOJIbTE OCBOOOIUTD U3

(‘BouctuHy OT BCero cepaia IMOKJIO-
HSI0Cbh TpeM IparoneHHOCTsIM !

[TocTosTHHO, paccenBasi TbMY BEITUKIX
CTpafaHmii, JapyiiTe 6;1arocioBeHMe.
CousBoibTe BBI3BOJAUTH M3 OKeaHa

(‘I Bcem cepmiieM ITOK/IOHSIOCH
Tpem nparoeHHOCTSIM !

S Momo Bac 0 TOM, YTOOBI yC-
TPAHWIN ThbMY CTPaTaHMUIA.

caHCcapbl MEHS U APYTUX KU- [MoxkanyiiTe craceHue MHE W
CaHCappl MeEHsS M [OPYIUX XUBBIX

BBIX CYIIECTB, KOTOpbIe MOA- | IecTs BCEM JKMBBIM CYII€CTBAM OT

BepraiTCs HEMMOBEPHBIM y ’ 6e3T0HHOT0 OKeaHa KPyroBOPOTa
KoTtopsie B 3TOM 6e30pesKHOM OKeaHe

MCTSI3AHUSIM MOPCKOTO UyI0- SKU3HUA,

caHcaphbl TOABEPIINCH

B koropom Hac My4dalT 3THU
HEMMOBEPHBIM MCTSI3aHUSIM UyIO-

BUILlA B OSTOM 6e340HHOM

oKkeaHe GeCKOHEYHOIO KpPyro- o 3Men,

BOpOTa CTpajaHuit OT ToMpa- BIIIIA TTOMPateHIT ) [me ™Mbl CTpajaeM OT HaIINX

werii’) (Bodi sedkil, 11. 716) cTpacteir’)

(Byang chub, 1. 556—-56a) (Geshe Wangyal, 1982: 86)
3aknoueHue

IMogBomst UTOT aHAM3Y, HAM XOTeJIOCh Obl BEIPA3UTD HAMIEKAY, UTO AAHHAS MTyOIMKAIMs BhI30BET MHTEPEC
K HNaMSITHUKY CO CTOPOHBI IIMPOKOTO Kpyra yuraTesneii. Kak HaM KaXeTcsl, CBSI3U 3TOTO MPOU3BEHNEeHMUS C
TUOETCKUM, MOHTOJIbCKUMM ¥ TYBUHCKMM (DOJIBKIOPOM, OPUTMHATBHOM M IePEeBOAHOM JIUTepaTypoii ele
HeJOCTaTOYHO M3yUEHbI, MEKAY TeEM OHM 0GeIIaloT MHTePEeCHbIE TTePCIIEKTUBBI.

Co BpeMeHM U3HaHMSI MOHTOJILCKO Bepcuy (MaIbIM TMPaskOM) ITPOILIO 15 jIeT, B TO BpeMst Kak BHUMaHue
K 9TOMY MaMSITHUKY BO3pacTaeT. BO3MOKHO, My6IMKaIMs JaHHOM CTaThy MTO3BOJIUT PEIINTh BOIIPOC O BTO-
POM M3OAaHUM 3TOTO COUMHEHMS, SIBJITIOIIErocs OOpasioM IOMYJISPHOro OymausMa U SIpKUM MPUMEpPOM
CpemHeBeKOBOIi uTepaTypbl LieHTpanbHOM A3uu. [Togo6Has my6aMKaius Morjaa Obl IPUBJIEYb JTaHHBIE O
KeumorpaduyeckoM M3gaHUy TMOETCKOTO OPUTHMHAIA MTaMSITHYKA U3 My3eifHOTo ¢hoHAa TyBbI K JaabHEeIINM
apxeorpaduyeckuM MOMCKAM Cpeay TUOETCKMUX PYKOIucel M Keunorpados, XpaHsIuxcs B 616IMOTeKaxX U
apxXuBax.

@akT HaIMuMs BEpPCHUil 3TOTO MMUChbMeHHOro nmamMsTHuKa B (ormax Kaambikuu 1 TyBbl CBUIETENbCTBYET
06 06X MCTOKAX PEIUTMO3HBIX TEKCTOB. [TMchbMeHHbIe MCTOUHMKM MTPOHMKAIN B Cpedy jJaM UM MUPSH U3
M3BECTHBIX OYyIIMIICKMX LIeHTPOB. Ileb, KOTOPYIO IpecieqoBaau OyOauiicKue MPOMOBEIHUKM U B Cpee
0JpaTOB U KaJIMBIKOB, U B Cpejie TYBMHIIEB, OblJIa OMHA — MONYJISIPU3MPOBaTh OYAOMIICKOe YueHe, OCHOBHbBIE
€ro IOCTYJ/IaThl, K YeMy ITPUBJIEKAIUCh TEKCThI C 3aHMMATEIbHbIM CIOXKETOM, KaKOBBIM U siBJisieTcs «[loBecTh
0 JIYyHHOJI KyKyIIIKe» (Ha TMOETCKOM ¥ MOHTOJIbCKOM SI3bIKaX).
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